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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 

BELGIQUE 
BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

16 décembre 2021 16 december 2021 

MOTIONS MOTIES 

SÉANCE PLÉNIÈRE 
 

PLENAIRE VERGADERING 

______ ______ 

Motions déposées le 16 décembre 2021 en séance 
plénière (**) en conclusion des interpellations de  
 
- M. Koen Metsu au vice-premier ministre et ministre 
de la Justice et de la Mer du Nord sur "La 
communication d'informations erronées au Parlement" 
(n° 206) 
- Mme Barbara Pas au vice-premier ministre et 
ministre de la Justice et de la Mer du Nord sur "Le suivi 
des terroristes de l'EI dans ce pays" (n° 214). 
 

Moties ingediend in plenaire vergadering (**) op 
16 december 2021 tot besluit van de interpellaties 
van 
- de heer Koen Metsu tot de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee over "Het foutief 
informeren van het Parlement" (nr. 206) 
 
- mevrouw Barbara Pas tot de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee over  "De opvolging 
van IS-terroristen in dit land" (nr. 214). 
 

  
  
1. Motion de recommandation (16 h 38) 1. Motie van aanbeveling (16.38 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu les interpellations de M. Koen Metsu et 
Mme Barbara Pas 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellaties van de heer Koen Metsu en 
mevrouw Barbara Pas 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

- ayant entendu la réponse donnée par le ministre de 
la Justice au cours de la séance plénière du 
2 décembre 2021, dans laquelle il a garanti que les six 

- gehoord het antwoord van de minister van Justitie 
tijdens de plenaire vergadering van 2 december 2021 
waarbij hij garandeerde dat alle zes IS-vrouwen, die 
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épouses de combattants de Daech qui ont été 
rapatriées l’été dernier étaient encore toutes sous les 
verrous; 
- eu égard au fait que l’une de ces femmes est déjà en 
liberté depuis le mois d’octobre et que le ministre a 
donc menti à ce propos; 
- ayant entendu la réponse donnée par le premier 
ministre au cours de la séance plénière du 
9 décembre 2021, dans laquelle il a souligné qu’il 
défendait toujours le rapatriement effectué, 
prétendument dans l’intérêt de la sécurité nationale; 
- eu égard au coût du rapatriement effectué en 
juillet 2021, soit 1,5 million d’euros; 
 

afgelopen zomer gerepatrieerd werden, nog steeds 
achter slot en grendel zouden zitten; 
 
- gelet op het feit dat één van deze vrouwen al sedert 
oktober op vrije voeten is en de minister hierover dus 
gelogen heeft; 
- gehoord het antwoord van de eerste minister tijdens 
de plenaire vergadering van 9 december 2021 
waarbij hij benadrukte nog steeds achter de 
uitgevoerde repatriëring te staan, zogenaamd in het 
belang van de nationale veiligheid; 
- gelet op de kostprijs van de repatriëring uitgevoerd 
in juli 2021, namelijk 1,5 miljoen euro; 
 

demande au gouvernement vraagt de regering 
  
- de mettre un terme au rapatriement actif de 
terroristes de Daech et de faire en sorte qu’ils soient 
jugés sur place, sur la base des éléments de preuve 
qui y sont disponibles; 
- de veiller à ce que les services de sécurité et la 
Justice assurent un suivi très étroit des terroristes de 
Daech afin que la sécurité de notre société ne soit pas 
mise en péril; 
- de traiter ces dossiers de manière proactive et 
vigoureuse afin que la Chambre, à tout le moins, ne 
soit pas erronément informée; 
- d’assumer sa responsabilité politique pour la 
communication d’informations erronées par les 
services sous sa tutelle; 
- d’assurer un flux d’informations adéquat entre le 
ministre de la Justice et les hauts responsables de la 
magistrature. 

- te stoppen met de actieve repatriëring van IS-
terroristen, maar hen ter plekke te laten berechten 
met het bewijsmateriaal dat daar voorhanden is; 
 
- ervoor te zorgen dat de veiligheidsdiensten en 
justitie IS-terroristen zeer nauwgezet opvolgen zodat 
de veiligheid van de samenleving niet in het gedrang 
komt; 
- proactief en op een aanklampende manier deze 
dossiers te behandelen, zodat op zijn minst de Kamer 
niet verkeerd geïnformeerd wordt; 
- politieke verantwoordelijkheid te nemen voor het 
doorgeven van foutieve informatie door de diensten 
waarvan men aan het hoofd staat; 
- een adequate informatiedoorstroming tussen de 
minister van Justitie en de top van de magistratuur te 
verzekeren. 

  
Koen METSU (N-VA) Koen METSU (N-VA) 

  
  
2. Motion pure et simple (16 h 39) 2. Eenvoudige motie (16.39 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu les interpellations de M. Koen Metsu et 
Mme Barbara Pas  
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellaties van de heer Koen Metsu en 
mevrouw Barbara Pas  
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  

Maggie DE BLOCK (Open Vld) 
Melissa DEPRAETERE (Vooruit) 
Ahmed LAAOUEJ (PS) 
Benoît PIEDBOEUF (MR) 
Wouter DE VRIENDT (Ecolo-Groen) 
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V) 
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